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(    (1)  (SAJJAN THUG)    OOJAL   KEHAAN   CHILKANA

  
  
  ਸੂਹੀ ਮ:1 ਉਜਲੁ ਕੈਹਾ ਚਿਲਕਣਾ ਘੋਟਿਮ ਕਾਲੜੀ ਮਸੁ॥ ਧੋਤਿਆ ਜੂਠਿ ਨ ਉਤਰੈ ਜੇ ਸਉ
ਧੋਵਾ ਤਿਸੁ॥ ਸਜਣ ਸੇਈ ਨਾਲਿ ਮੈ ਚਲਦਿਆ ਨਾਲਿ ਚਲੰਨ੍ਹਿ॥ ਜਿਥੈ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ ਤਿਥੈ ਖੜੇ
ਦਿਸੰਨ੍ਹਿ॥ ਰਹਾਉ॥ ਕੋਠੇ ਮੰਡਪ ਮਾੜੀਆ ਪਾਸਹੁ ਚਿਤਵੀਆਹਾ॥ ਢਠੀਆ ਕੰਮਿ ਨ ਆਵਨੀ ਵਿਚਹੁ
ਸਖਣੀਆਹਾ॥ਬਗਾ ਬਗੇ ਕਪੜੇ ਤੀਰਥ ਮੰਝਿ ਵਸੰਨਿ ॥ਘੁਟਿ ਘੁਟਿ ਜੀਆ ਖਾਵਣੇ ਬਗੇ ਨ ਕਹੀਅਨਿ॥
ਸਿੰਮਲ ਰੁਖੁ ਸਰੀਰੁ ਮੈ ਮੈਜਨ ਦੇਖਿ ਭੁਲੰਨ੍ਹਿ॥ ਸੇ ਫਲ ਕੰਮਿ ਨ ਆਵਨ੍ਹੀ ਤੇ ਗੁਣ ਮੈ
ਤਨਿ ਹੰਨ੍ਹਿ॥ ਅੰਧੁਲੈ ਭਾਰ ਉਠਾਇਆ ਡੂਗਰ ਵਾਟ ਬਹੁਤੁ॥ ਅਖੀ ਲੋੜੀ ਨ ਲਹਾ ਹਉ ਚੜਿ ਲੰਘਾ
ਕਿਤੁ॥ ਚਾਕਰੀਆ ਚੰਗਿਆਈਆ ਅਵਰ ਸਿਆਣਪ ਕਿਤੁ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ਤੂੰ ਬਧਾ ਛੁਟਹਿ
ਜਿਤੁ॥        
    

§ Suhi M: 1 (729). Oojal kehaan chilkana ghotim kaalrri muss. Dhotiyaan
jootth nah oottraiy jay sau dhovaan tis. 1. Sajjan sayee naal mein chuldiyaan
naal challun. Jithaiy laykha mungiye tithaiy khurray disinn. Pause. Koatthay
mundup maarriyaan paasoun chitviyaan. Dhutthiyaan kumm nah aavnee
vichoun sukhaniyaan. 2. Bugga buggay kupprray teeruth munjh vussan.
Ghutt ghutt jeeyaan khaavnay buggay nah kuhhiun. 3. Simmel rookh sareer
mein maijun dekh bhoollan. Say ful kumm nah aavni tay goon mein tun
hunn. 4. Undhulay bhaar ootthaaya doogar waat bahut. Ukkheen loarreen
nah luhaan hou churrh lunghaan kit. 5. Chaakeriyaan chungiyayiaan uver
sianup kit.  Nanak Naam sumhall tu buddha chootayn jit.

  

NOTE: In His melodious voice, Guru Nanak Sahib sang this holy Shabad
carrying very deep meaning before Sajjan who was a wolf in sheep’s
clothing at the time. Sajjan was a resident of Toolambha (Tulanbha)
which is situated on the main route from Montgomery to Karachi (Pakistan)
near Multan. Sajjan seemed to lead the life of a holy man in white attire and
a rosary in the hand. He had built an inn for travelers to spend the night
where he provided free food and accommodation to them, and had also
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made arrangements for them to relax. He always
offered a warm welcome to all the visitors and had built a mosque for
Muslims and a temple for Hindus to worship if they chose so. On the
surface, Sajjan appeared extremely hospitable and his fame in this capacity
had spread far and wide. But, the reality was very different from what was
visible. He
was a perverted man.
He would meet all the guests in person, and his hawk eye would quickly
recognize who was rich and carrying great wealth.
His assessment was rarely incorrect.

  

  

At night when all the guests would be enjoying sound sleep, his men would
cause their prey to be unconscious and kill him. After taking all his
possessions, they would dump his body in a deep well which had been dug
in a secret room. The rest of the guests would leave next morning for their
destinations thanking Sajjan for their comfort, and nobody would ever know
what heinous crime had been committed by the host.  Nobody knew how
many innocent people had fallen prey to Sajjan. 

  

Through His Divine Knowledge, Guru Nanak Sahib found out the real
character of Sajjan, and planned to change Sajjan’s criminal and sinful
character and put him on the straight path. So, one evening, Guru Sahib,
accompanied by Mardana, Ji paid a visit to Sajjan.  Guru Sahib was dressed
like an ascetic. Sajjan welcomed his new guests with his normal zeal, and at
the same time assessed their wealth in his mind.  Sajjan was sure that his
guests were no ordinary people - they were very, very rich and were hiding
their riches behind their clothes to deceive robbers.  He advised his men to
pay special attention to those guests because they were going to be his
victims for that night. Sajjan’s men brought very expensive drinks and food
for Guru Sahib and Mardana Ji, but Guru Sahib did not accept anything at all
despite the best pleas of the hosts.  As the night fell, Sajjan escorted Guru
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Sahib to a bed room where good arrangements had been made for a
comfortable sleep.  Despite Sajjan’s pleas for Guru Sahib to retire and have
restful sleep, Guru Sahib again refused to go to bed.  Sajjan left and
gathered his accomplices to make plans as to how to kill Guru Sahib and
Mardana Ji to rob them. 

  

As the night progressed, and all other guests were asleep, Sajjan heard a
melodious voice of someone’s singing.  He was uncontrollably attracted to
that and went to listen to what was being sung. It was Guru Sahib who was
singing and Mardana Ji was playing rabaab - a musical instrument which
had been devised by Guru Sahib himself.  Sajjan sat quietly in a corner and
began to listen to the Divine Shabad which had a mesmerizing effect on him.
He listened to the whole Shabad carefully, trying to understand the
meaning.  As he continued to listen, he realized that Guru Sahib was not
singing just any shabad, but was giving Sajjan some message. The holy
Shabad touched the inner core of his heart, and he became certain that
Guru Sahib was some Divine person who was reading a litany of his
(Sajjan’s) ghastly crimes and sins. He felt completely exposed, and he
jumped to Guru Ji’s feet and begged for forgiveness.  Guru Sahib looked at
Sajjan with pity and advised him that he would be forgiven if he would quit
all his heinous crimes right away, return all the wealth to its rightful owners
if he knew who the victims were, and give away all the rest of his belongings
to the poor.  Sajjan did just that the next morning, and became a great
devotee of Guru Sahib. 

  

Word Meaning: Oojal = clean, shiny; Kehaan = bronze; Chilkana = slippery,
smooth;
Ghotim = 
on rubbing;
Kaalrri =  
black; 
Muss = 
stain,
ink, mark
;   Jootth = 
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remains of leftover food on dishes, the inherent blackness of bronze;
Sajjan
= friends; 
Sayee
= only those; 
Laykha
= accountability; 
Mungiye
= demanded; 
Mundup
= decorated structure; 
Maarriyaan
=  mansions; 
Chitviyaan
=  painted colourfully; 
Dhutthiyaan
=  on collapsing; 
Sukhaniyaan
= empty; 
Bugga
=  heron (a white bird like a sea-gull); 
Buggay
=  white;  Teeruth = a holy place; 
Munjh
= in, at; 
Ghoot Ghoot
=  by strangulating; 
Simmel
=  a tall tree whose fruit looks attractive but is inedible even for birds which
get choked; 
Maijun
=  parrots; 
Bhoollan
=  get deceived; 
Tun
= body; 
Hunn 
= are, have; 
Doogar 
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=  hilly; 
Waat
=  journey; 
Loarreen
=  need; 
Kit 
= how; 
Chaakeriyaan
=  service to others; 
Chungiyayiaan 
=  favours, good deeds; 
Uver
=  other; 
Kit
=  what; 
Sumhaal 
=  remember; 
Buddha
=  entangled (in Maya) 
Chhootayn
=  get free; 
Jit
= with that;

  

Meaning: Bronze is shiny and smooth to look, but when you rub it, it leaves
black stains.  Even if you wash bronze a hundred times, it will still leave
black stains behind because it is an inherent quality of bronze.  (Similarly, a
person with impressive looks may be filthy inside, and that filth cannot be
cleaned by washing the body). 1.  Real friends are those which stand by
you under all circumstances and share accountability where demanded.
Pause. If houses, decorated structures, and mansions are painted
colourfully, they may look very beautiful from outside, but they are of no use
after they collapse if they are empty inside (because there is nothing to
recover). 2. Herons look beautiful because of their white colour and they
also live at the holy places (because all holy places are close to large bodies
of water like rivers or lakes where there are lots of frogs and fish as food for
the herons) (so they are like the so-considered holy people who dress in
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white and undertake pilgrimage of holy places).  But, the herons cannot be
considered holy because they strangulate and eat small creatures.  (If
seemingly holy people kill and rob other people, they cannot be noble). 3.  I
am like a Simmel tree which bears good-looking fruit by which the parrots
are deceived because not only the fruit is tasteless, but it is also harmful to
the birds as they get choked by it. I have the same qualities as the Simmel
tree (A clear hint for Sajjan). 4.  The blind man (who cannot see the right
path) has carried a heavy weight (of evil deeds) and his hilly path is very
long and difficult. (Journey of criminal and sinful life is long and tough). 
The blind man needs eyes to cover the journey, but he is unable to find
them; so how can he complete the journey?  (A man with sinful life needs
spiritual guidance to complete the journey of life, but he cannot receive it).
5.   If a sinful person does perform a few good deeds and does some
service to others, it is worthless wisdom (because his sins cannot be
washed away with those acts).  (Guru) Nanak says:  Remember
Waheguru’s Naam (worship Him) oh man! If you want to set yourself free
from the bonds of Maya.

  

  
    

§ Rotation of a temple for Naam Dev Ji:  Hust Khelut Teray Dehuray  Aaya

  

  

  
  ਭੈਰਉ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ॥ ਹਸਤ ਖੇਲਤ ਤੇਰੇ ਦੇਹੁਰੇ ਆਇਆ॥ਭਗਤਿ ਕਰਤ ਨਾਮਾ ਪਕਰਿ ਉਠਾਇਆ॥
ਹੀਨੜੀ ਜਾਤਿ ਮੇਰੀ ਜਾਦਮ ਰਾਇਆ॥ਛੀਪੇ ਕੇ ਜਨਮਿ ਕਾਹੇ ਕਉ ਆਇਆ॥ ਰਹਾਉ॥ ਲੈ ਕਮਲੀ ਚਲਿਓ
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ਪਲਟਾਇ॥ਦੇਹੁਰੈ ਪਾਛੈ ਬੈਠਾ ਜਾਇ॥ ਜਿਉ ਜਿਉ ਨਾਮਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਉਚਰੈ॥ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕਉ
ਦੇਹੁਰਾ ਫਿਰੈ॥
  § Bhairon Naam Dev Ji (1164). Hust khelut teray dehuray aaya. Bhagat kert
Naama pukker ootthaya. Heenrri jaat mayri Yadam Raaya.
Chheepay kay janum kaahe kaou aaya. Pause.
Laiy kummli chulliyo pultaaye.
Dehuray paachhaiy baittha jaaye. Jiyoun jiyoun Naama Hur goon oochraiy.
Bhagat junaa kaou dehura firray.
  

Word Meaning: Hust Khelut = in a happy mood; Dehuray = in the temple; Bhagat kert =
while singing Waheguru’s praise;
Heenrri
Jaat
= low caste;
Yadam Raaya
= Krishna’s name,
Waheguru;
Chheepa 
= washer man, considered very low caste;
Kaahe Kaou
= what for, why;
Kummli
= blanket;
Pultaaye
= turned around;
Paachhaiy
= behind;
Jiyoun
=
just as;
Goon
= praise;
Oochraiy
= recited;
Kaou
= for;
Firray
= rotated;
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NOTE: it is very sad that low caste people were not allowed to visit temples (and even today the
things have not changed a bit) or socialize with the high caste Hindus in any way. One
day, as Naam Dev Ji writes, in a happy mood, He felt like visiting a temple and sing Waheguru’s
praise there. So, he went inside the temple and began to sing Waheguru’s praise. But when the
upper caste Hindus saw Naam Dev Ji in the Temple singing Waheguru’s praise, they were
enraged and they threw him out of the temple. (It is certain that the temple must be empty at the
time, otherwise the upper class Hindus would not have let Naam Dev Ji in in the first place.
They must have come there at somebody’s complaint). As natural, Naam Dev Ji was highly
disappointed at the unjust bad treatment at the hands of the egoistic upper class Hindus, and he
turned around and went to sit at the back of the temple.
He continued to sing Waheguru’s praise but also complained about his low caste.
Waheguru always dignifies His devotees and never lets them down. (There are many holy
Shabads in Guru Granth Sahib on this matter).
So, as Naam Dev Ji sang Waheguru’s praise, an uncanny phenomenon took place. The temple
began to rotate and faced Naam Dev Ji with its back towards the upper class people. (They
must be outside the temple watching the reaction of Naam Dev Ji). Naam Dev Ji has mentioned
this sad, and also happy, event three – four times. All the holy Shabads on this event have been
enshrined in Guru Granth Sahib.

  

  

This sad episode with a happy ending has also been confirmed by Guru Ram Dass Ji and also
by Bhagat Ravidass Ji.

  

Meaning: (Naam Dev Ji writes): In a happy mood, I went to Your temple to sing Your praise, oh
my Lord! But, while I was singing Your praise, I was thrown out
(by the upper class Hindus). (I was helpless)
because I have a low caste (a washer 
in the opposite direction. I went to sit behind the Temple. (But because of Your kindness, as I
continued to sing Your praise, the Temple began to rotate for Your devotee.
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A FEW SHABADS WHICH DESCRIBE THAT WAHEGURU ALWAYS DIGNIFIES HIS
DEVOTEES

  

  ਸਲੋਕ ਮ:4॥ ਜਿਨ ਕਉ ਆਪਿ ਦੇਇ ਵਡਿਆਈ ਜਗਤੁ ਭੀ ਆਪੇ ਆਣਿ ਤਿਨ੍ਹ ਕਉ ਪੈਰੀ ਪਾਇ॥ਡਰੀਐ
ਤਾ ਜੇ ਕਿਛੁ ਆਪ ਦੂ ਕੀਜੈ ਸਭੁ ਕਰਤਾ ਆਪਣੀ ਕਲਾ ਵਧਾਏ॥ਦੇਖਹੁ ਭਾਈ ਏਹੁ ਅਖਾੜਾ ਹਰਿ
ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਚੇ ਕਾ ਜਿਨਿ ਆਪਣੈ ਜੋਰਿ ਸਭਿ ਆਣਿ ਨਿਵਾਏ॥ ਆਪਣਿਆ ਭਗਤਾ ਕੀ ਰਖ ਕਰੇ ਹਰਿ
ਸੁਆਮੀ ਨਿੰਦਕਾ ਦੁਸਟਾ ਕੇ ਮੁਹ ਕਾਲੇ ਕਰਾਏ॥ 
    

Meaning: (Sloak M:4, 308) If Waheguru bestows honour on some of His
devotee, He causes the rest of the world to bow to the devotee too. The
devotee should not feel humbled by such an honour because it is not his
doing; it is the Creator who is displaying His power (to glorify His devotees).
 Look my friends, this is the arena (kingdom) of the True Master and He is
forcing the rebels to bow to the Devotee.  Waheguru always protects His
devotees and blackens the faces of the malicious and evil people. 

  ਸਲੋਕ ਮ:3॥ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਆਪਿ ਤੁਠਾ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਆਪੇ ਲਇਅਨ ਜਨ
ਲਾਇ॥ਪਾਤਸਾਹੀ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਦਿਤੀਅਨੁ ਸਿਰਿ ਛਤੁ ਸਚਾ ਹਰਿ ਬਣਾਇ॥ ਸਦਾ
ਸੁਖੀਏ ਨਿਰਮਲੇ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ॥ਰਾਜੇ ਓਇ ਨ ਆਖੀਅਹਿ ਭਿੜਿ ਮਰਹਿ
ਫਿਰਿ ਜੂਨੀ ਪਾਹਿ॥ਨਾਨਕ ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਨਕੀ ਵਢੀ ਫਿਰਹਿ ਸੋਭਾ ਮੂਲਿ ਨ ਪਾਹਿ॥
    

Meaning: (Sloak M:3, 590). Waheguru is kind to His devotees and
He Himself motivates His devotees to worship Him. He bestows
the real kingdom on His devotees and raises the canopy of
kingship on them. The devotees are always pure at heart and they
enjoy all the comforts while following the Guru’s Teachings. In the
eyes of the Lord, His devotees are the real kings; the Lord does
not consider the rulers of land, kings, who fight among each other
and die to be born again and again.  The individuals who forget
Waheguru are like nose-less people who enjoy no respect at all.
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